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Hello and welcome to Naruhodo Japan, the podcast for learning about the language and culture
of Japan from a Nikkei perspective. I am your host, Mariko.
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Particles, known as B/J7il, are probably one of the trickiest aspects of Japanese language for a
beginner to master. I see countless questions on Yahoo Answers regarding particles. Sometimes I
see similarities between English and Japanese but this is one of the cases where this is a Japanese
issue that cannot be explained simply. Particles are the glue that hold sentences together in
Japanese. Perhaps any word that is not a noun, verb, or adjective could be described as a particle.
Some say they are like English prepositions but since they occur after the word or subject, they
are post-positions. As I’ve mentioned, I’'m not a technical person when it comes to language so
“preposition” means nothing to me. If you’re not big into grammar like that then you’ve come to
the right place. At least I hope so.
Particles are like the English words “to”, “is”, “am”, and “at” but cannot be placed in Japanese in
a word-for-word translation as Japanese is a context sensmve language. Rather, I think it is
easier to understand particles by grouping together examples sentences so that you understand
the context of how the particle is used within the sentence. Once you get a feel for the different
particles, you should be able to create sentences on your own using the correct particle. Don’t
worry if you make mistakes, just keep practicing. If you are really frustrated with particles, you
may be able to omit a few of them in your sentences and though you will be speaking casual or
broken Japanese, most people should get the gist of your meaning. Just be sure that you have a
sense of where the particles should go. Then you can go over the various particles and decide
which fit and why.

I have seen lists of particles that include words I would not classify as a particle. In my opinion,
particles are a single letter in Japanese, such as Wa %, Ga 7%, Ni {Z, and Wo % . Since they are
single letters, these are things that cannot be learned by searching dictionary entries. Some of the
two letter particles are easy to define as words, which is why I am ambivalent to call them
particles. Particles are difficult because they can be a mystery. If you can find a definition, then
there is no mystery about it. I will cover the two letter particles later on but today’s episode is all
about single letter particles.

Overall, there may be several particles in a sentence but you will probably only use each one

’9 Ces 9% ¢

once, just like in English you might only say “t 1s”, “am”, and “at” once each in a sentence. I
will now try to explain each particle and give example sentences for context.

To &
& is very much like the English word “and”. You would place the particle & inbetween the
words you are linking, just like “and” in English.

Examples:
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b=l
® Youandl H7272& FL,

=k DX
® The sun and the moon. X[ & H.
SE=RA 1z<

® Vegetables and meat. #7232 & A,

When describing doing things with other people, then & may be translated as “with” when it is
not grammatically correct to translate it as “and” in English.

Examples:
ona
® [ played with Kenji. (or: Kenji and I played together.) (7 A U &iFEONE L7z,
<
® | live with my grandfather. (or: My grandfather and I live together.) 35 UV & A & &

H5LTHET,
nzx A
® | fought with my older sister. (or: My older sister and I had a fight.) 334 = A & &M
L% L7,

& can also indicate when one is quoting speech or assuming things about someone. In English,
one could start off the sentence with “He said” or quote the speech followed by a comma and “he
said”. Both ways may be done in Japanese as well but usually the construct follows the latter
format in my opinion since the word that indicates it is a quote is always placed after the quoted
speech in Japanese, not before.

Examples:
=7
® They cried, “I can’t take it anymore!” ¢ 9 W\W072 1 | L RLOVE L7z,

S AFE A

® He said he is going for a walk. 2L AR LICATE £ 3 & S0E L7z,

7o 72 [0 Bb
® [ don’t think Mr. Tanaka is that kind of person. FHH S AITZE AR AL 72 & A
WET

Finally, & can also function as the English word “if” when it is placed after certain words such
as “suru” "% which means “to do” or other words that mean “to do” something. If a person
says “suru to” J°% & then it means “if you do something”.

Examples:
nAL®Y S Lxsd
®  One may become skilled with practice. # % 5% & EFRiZrihvE T,
z 5L ~ %
® Ifyou clean then the room will become tidy. f#fr3 5 EFHEN E N 2D £97,

<7y 2] o
® If you take medicine then your cold will get better. £ % fikTe & JA Y L < 12720
F7

No @
@ 1is used to show possession. In English it is like “of” or “’s”. Although I have not studied these
other languages, I think it functions much like “de” in Spanish, “do” in Portuguese, “di” in
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Italian, and “du” in French. In English however we tend not to say “of” as much. Example: we
might say “book of poetry” or “poetry book”. Here are some Japanese

Examples:
bzl <5%
My car. FA O H.,
»H< %72
The flowers of evil. DAL,

1FA
Tomoko’s book. & & Z DA,

o
Y2} Z
® Dog food. ROEH,
ZiE A 57z
® Japanese songs. H KD,
L Wz

® The house next door. B D,

Na 72

72 is used when you describe something so you might say that it assists adjectives. You would
first say the adjective, then the particle 72, followed by the object you are describing.

Examples:
~N <ic
® A strange country. 22 72 [E,
o<

< Ah
® A useful tool. fF!] 7218 B,
4 7= HD
® Foods one likes to eat. & X 72 &~

7% may also be used with “mitai “7~ 72\ to create “mitai na” 77\ 72 when you use it in the
same manner as “like” in English to describe something is like another thing.

Examples:
® A person like you. & 727 272 fcﬁtjio
® An animal (that is) like a human being. K%ﬁ%ﬁ 7z fii;%%o
® A job that is like playing. %U%ﬂ 7= fibﬁléo

o

[13%2]
1

Please note that if the adjective ends in
the particle 72.

U\ then you can probably get away with not saying

Examples:
® A beautiful place. X1V \fig%bﬁjfo T ‘g%bﬁjfo
® A dark room. ﬁé%b \fﬁéﬁ)%o ﬁéz‘/ \éﬁéo
® A dreadful way to do something. B2 L VR %o B2 L Nasdl) %o



Naruhodo Japan podcast Episode 7 — Particles naruhodojapan.com

7% might follow the phrase “no you” ® X 9 to create “no youna” @ X 9 72, which is
equivalent to English “like”, “-ish”, or “-esque”. First you say what it is like, then @ JZ 9 73,
then the actual object itself.

Examples:
® A diamond like a star. &0 & IR AYEL R,
® A cake like a flower. %0) K97 —5,
® A child like the devil. FERED X 5 72 -k,

De T

C is like the English word “at” but sometimes it means “in” when it is not grammatically correct
in English to translate it as “at”. When whatever you are talking about occurred at a location,
then you would use the particle T after the location.

Examples: o
® [ learned it at school. %—5%5*2 ’C%E%’b vE L7,
® ] ate at a restaurant. L' A 7 /’Ciﬁf\i L7z,
® [ bought it in Japan. Eb}gffb@f WE L7z,

C can also be used when describing several attributes or items. In English one would use a
comma to separate the attributes but in Japanese you would say C before the comma.

Example:
b g E

£%
® Someone who likes the rain, who likes the night, and so forth. i3 Kif& T, &N
Eu -
KafF& T, £ DA,

Ya <> vs. Shi L vs. Mo %

The particles X°, L, and & also function like “C in that they can be used when describing several
things. In the last example sentence, you could replace C with X> or L. However, & would not
be appropriate. & can be thought of like the English word “and” but the nuance of it is a bit
difficult to describe. Perhaps it is best to say that it means “including”.

Examples:
® Apples and oranges and plums and... VA ZH AL TV H IO G, , o

NOL x Y

i
® He and she both want to go. i b L HITE 720,
% can be thought of like the English word “too” or “also” when it is used once in the sentence.

Examples:



Naruhodo Japan podcast Episode 7 — Particles naruhodojapan.com

bzl A
® [ wantto gotoo. FA HITEZWTT,
trbreh R
®  Children also cried. it H N & F L7z,
ML el
® Healsoslept. i L EF L7,

Wa L vs. Ga 23

IZ and 7> can be tricky ones to differentiate because they are very similar. Both function like
“is” and “am” in English. However, 75 shows emphasis. If you have a sentence that you think
requires the particle twice, think carefully about it as you will actually only use each particle
once, with 73 in the place where emphasis is needed. Emphasis in English is usually shown by
stressing the word or typing it in italics. In Japanese, just say 75.

Examples of X:
bzl Cha
® lam German. A |X FA Y AT,

bizL M Hons

® My hair is brown. A DEIKEATT,

If someone spoke about the wrong person, then you could correct them using 75 for emphasis.
For example, if someone said the Emperor of Japan is German and their hair is brown, then you
would simply change the |3 to 73. Doing so implies that you disagree with their statement and
it’s just as if you said “No, / am German” or “/’m the one with brown hair”.

Examples:

b=l R . CA
® FLNFAYANTT,
prEL B bl

® FLOENKEATT,

By default it is probably better to use /% but when you discuss your likes and dislikes, such
things should be spoken with emphasis.

Examples:
N 7= 2 )
® [ hate spicy foods. =\ 72 B~ A3 N TI,
Vi =8N

® [ love dogs. KA KAF& T,

E ~ vs. Ni iZ
~~ and |(Z can both be used when talking about going somewhere so it may be translated into
English as “to”. You use this particle after saying the place.

Examples:
i 12 2 W L Twn
® He is planning to go to the second floor. #7 1% —BE~f7< FETT,

IZE A
® [ am going to Japan one day. W\ O H ARIZITE 97,
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NOL x Lx»

A A}
®  She went to the library. 1 2 (% % fEICATE E LTz,

(Z is used for dates and time and may be translated into English as “on” for dates and “at” for
time.

Examples:
e} zH MmE
® [ am returning on January 28". 1 7 2 8 HIZJR ¥ £,
C ¥
® Let’smeetat3 o’clock. 3FFIZRWVWEL k 9,

PIAY V. Sl S

® [ will graduate next year. -2 42 3 LE T,

Furthermore, {Z can function like 72 in the phrase “no you na” @ X 9 72, which is equivalent to

English “like”. First you say what it is like, then ¢ J 9 (Z, then the verb which shows how it is
like the object, then the actual object itself.

Examples:
FL O
® A diamond that shines like a star. 2D X 12D XA FE K,
b 77 hZ
® A cat that cries like a baby. /R H % A I 9 1ZHL < JH,

)<$

bbb
® A child that does bad things like the devil. FFED L 9 (T WHE T 5 11

w
(
e

=

N
/|
o

Wo %

Z might be the hardest particle of all to explain since there is no possible translation for it. It is a
word that does not exist in English. This particle assists other words when an action is taking
place. You place this particle inbetween the object and the corresponding verb.

Examples:
® [ cooked rice. Z%ﬁ%ﬂ& TEL,
® [ drank water. ;}3 %’fﬁ?ﬁ% F L7,
® [ have a turtle asapet.%%ﬁz’))oflﬂiﬁ"o

Bringing it all together. Here are some sentences with multiple particles so that you might get an
idea of how each particle functions.

Examples:
NOL x

® She has eyes like a cat. % % igm@cli WRAS H 75? L’Ciﬁ"

NOL x !

® [ played with her child at the park. {B'Zﬁ@izﬁ@ s /JA\ ’CﬁU\i L7z,
® Keigo and Keisuke both like to eat (foods including) sushi and fruit. (7> Z & 17\

FF b HACE BB ORI X T
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TroVA A
L

bzl >
® [ am the one who is going to the hospital at 2 o’clock. FA 73 2 BFIZ G Pg ~T& £
R

Question Particles

There’s one more type of particle I want to talk about: the particles found at the end of sentences.
Others refer to them as particles but I’'m not sure if they should be called particles as the majority
of them are used in casual speech, which will be covered in a later episode. I will discuss just one
type of them at this time, the ones which may be added when you ask a question. Take any
sentence in Japanese that declares something and add a question particle to turn it into a question.

A proper sentence ends in “desu” T~ or “masu” ¥ 7~ and you can add Ka after this to turn the
sentence into a question. For casual speech, you may omit T4~/ & 7 and inflect your voice as
you would when asking any question. Another way to pose a question casually is to use the
particles (&, @, or %. To illustrate this, I am going to turn some of my example sentences into
questions.

Ka 7>
The default particle for asking a question is 7).

Examples:
bzl bzl
Youand I? 727 & FL T, H7e7= & FL D,
i AR ) DX AR N) DX
® The sun and the moon? i(li% EH T, i(li% & H

I 1z< X 1z<
® Vegetables and meat? BF32 & AT 2>, B3 & D,
oka
® Did you play with Kenji? i7 A U EilFEQRNE L7270,

Men may speak more roughly when asking a question and say Kai 7>\ instead of Ka 7>.

To ka & 2>
Some particles may be joined together such as & 7>. This compound particle functions like <°
and L. The particle links various items when listing or describing more than one thing.

Examples:
® [ love (things like) Chinese food. %%ﬁriﬂg s 75)753‘;&1%% T,
® [ have interest in (places like) Korea, England, and Peru. %;% e, AFY R LD
AL ECHIE D B 0 £
® Music, and movies, and books. .. %?i /AN gﬂi[ﬁl@ /AN glg ED o o

Wa (X
When asking a question using [, the ending verb of the sentence is omitted. What is being

asked is already known due to the context of the conversation. If the context is not known, then
the question may be misinterpreted.
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Examples:
bzl <%%

® Where is my car? £. @D H |I(E Z T7 7)), (has been omitted)

<A )

® (What is) a useful tool? {85 fcﬁiﬁ/ﬁi&i( %’C“ﬁ‘z’)))o

EFA
If you are talking about a variety of the same thing such as books, you could say & & Z ORI,

EFA 5
It could mean “Do you like Tomoko’s book?” where the full sentence is & & Z OA|ILF X T
977>, Or it could mean “What do you think about Tomoko’s book?”” where the full sentence is

EFA Bb
EHZOARE E S BEUET D, In this case when you shorten the sentence to make it casual,

the % is changed to (. The full sentence cut down may be translated as “What about Tomoko’s
book?”

No @
To say a question by using the particle  tends to be reserved for feminine speech.

Examples:
® Do you live with your grandfather? 3 U\ S A & % 5L TWETO, Casual
version: 33 L‘L%é/ué:%% LTh5D,
® Did you fight with your older sister? :»5% Sk ﬂ%’ﬁ L% L7Z®D, Casual
version: :FS% Shk ﬂ%’gﬁ L=,
® Did he say he is going for a walk? 75)2}’L75§%(/£ L LZ?%% L %b YE LD,

S Al

Casual version: 2 3UDN A L Llﬁié 9L g\o 7= D,

Mo %
When you want to ask if someone or something else is also included, then you would pose the
question by using the particle % .

Examples:
® And the dog too? Kb,

® Youtoo? H727- b,

Are you tired yet? That was a lot of particles! I know that particles are tricky and we are likely to
cover them again in the future.

Kaa-chan Corner is again on hiatus for this episode as my mother is still away in Japan for a
funeral.

Thank you for listening to Naruhodo Japan and if you liked this episode or have any questions,
please leave feedback on the website naruhodojapan.com. This podcast was created by your host
Mariko. Please tune in again for the next episode. Yoroshiku onegaishimasu!



